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Семидесятая сессия 

Пункт 11 повестки дня 

Осуществление Декларации о приверженности  

делу борьбы с ВИЧ/СПИДом и политических 

деклараций по ВИЧ/СПИДу 
 

 

 

  Проект резолюции, представленный Председателем Генеральной Ассамблеи 
 

 

  Организация совещания высокого уровня по ВИЧ/СПИДу 

в 2016 году 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 вновь подтверждая свою приверженность Декларации о приверженности 

делу борьбы с ВИЧ/СПИДом
1
 и политическим декларациям по ВИЧ/СПИДу, 

принятым на совещаниях высокого уровня Генеральной Ассамблеи в 2006
2
 и 

2011 годах
3
, 

 напоминая о связанных с ВИЧ/СПИДом целях и обязательствах, содер-

жащихся в Декларации тысячелетия Организации Объединенных Наций
4
, Ито-

говом документе Всемирного саммита 2005 года
5
 и итоговом документе пле-

нарного заседания высокого уровня, посвященного целям в области развития, 

сформулированным в Декларации тысячелетия
6
, 

 приветствуя решение связанных с ВИЧ/СПИДом задач в рамках цели 6, 

сформулированной в Декларации тысячелетия
7
, а также достижение в установ-

ленные сроки ряда целей, поставленных в Политической декларации по 

ВИЧ/СПИДу 2011 года «Активизация наших усилий по искоренению  ВИЧ и 

СПИДа»
3
, но отмечая с озабоченностью, что прогресс, достигнутый в разных 

странах и в различных частях внутри отдельно взятых стран, не одинаков, что 

в отсутствие неустанной приверженности и мер достигнутые успехи не будут 

__________________ 

 
* 

Переиздано по техническим причинам 22 декабря 2015 года. 

 
1
 Резолюция S-26/2, приложение. 

 
2
 Резолюция 60/262, приложение. 

 
3
 Резолюция 65/277, приложение. 

 
4
 Резолюция 55/2. 

 
5
 Резолюция 60/1. 

 
6
 Резолюция 65/1. 

 
7
 Цель 6A: остановить к 2015 году распространение ВИЧ/СПИДа и положить начало 

тенденции к сокращению заболеваемости.  
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прочными и могут быть утрачены и что установленные сроки для достижения 

этих целей истекают в конце 2015 года, 

 признавая, что СПИД остается неотложной глобальной проблемой в обла-

сти здравоохранения и развития и признавая также необходимость устранения 

сохраняющихся проблем и пробелов в борьбе с ВИЧ/СПИДом, 

 с удовлетворением отмечая принятие Повестки дня в области устойчиво-

го развития на период до 2030 года
8
 и Аддис-Абебскую программу действий 

третьей Международной конференции по финансированию развития
9
, включая 

обязательство положить конец эпидемии СПИДа к 2030 году, и особо отмечая 

его взаимосвязь с другими целями и задачами в Повестке дня,  

 призывая все соответствующие структуры Организации Объединенных 

Наций внести активный вклад в проведение совещания высокого уровня по 

ВИЧ/СПИДу и принимая к сведению резолюцию  30/8 Совета по правам чело-

века под названием «Вклад Совета по правам человека в проведение совеща-

ния высокого уровня по ВИЧ/СПИДу в 2016 году», 

 ссылаясь на свое решение 68/555 от 30 июня 2014 года
10

 созвать совеща-

ние высокого уровня по ВИЧ/СПИДу в 2016 году и определить методы и орга-

низационные процедуры для проведения такого совещания к декабрю 

2015 года, 

 1. постановляет созвать 8–10 июня 2016 года совещание высокого 

уровня, которое проведет всеобъемлющий обзор прогресса, достигнутого в 

осуществлении Декларации о приверженности делу борьбы с ВИЧ/СПИДом
1
 и 

политических деклараций по ВИЧ/СПИДу
2,3

, включая достижения, передовые 

методы, извлеченные уроки, препятствия и пробелы, задачи и возможности, в 

том числе в привязке к партнерским отношениям и сотрудничеству,  а также ре-

комендации, которыми следует руководствоваться при принятии мер в связи с 

ВИЧ/СПИДом после 2015 года и которые следует учитывать при отслеживании 

этой деятельности, включая конкретные стратегии практических действий с 

целью положить конец эпидемии СПИДа к 2030  году, а также рекомендации, 

которые должны способствовать сохранению приверженности лидеров процес-

су ускорения принятия всеобщих и комплексных мер всеобъемлющего харак-

тера в связи с ВИЧ/СПИДом и их дальнейшему участию в этом процессе;  

 2. постановляет также, что организационные процедуры, связанные 

с проведением совещания высокого уровня, будут заключаться в следующем:  

 а) совещание высокого уровня будет включать в себя проведение пле-

нарных заседаний и до пяти тематических дискуссионных форумов;  

 b) на первом пленарном заседании выступят Председатель Генеральной 

Ассамблеи, Генеральный секретарь, Директор-исполнитель Объединенной 

программы Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу, человек, от-

крыто живущий с ВИЧ, и один из видных деятелей, активно участвующих в 

принятии мер в связи с ВИЧ/СПИДом; 

__________________ 

 
8
 Резолюция 70/1. 

 
9
 Резолюция 69/313, приложение. 

 
10

 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семидесятая сессия, Дополнение № 

53А (A/70/53/Add.1), глава II. 

http://undocs.org/ru/A/70/53/Add.1
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 с) председатели дискуссионных форумов представят Генеральной Ас-

самблее на ее заключительном пленарном заседании краткое изложение ре-

зультатов состоявшихся обсуждений; 

 3. предлагает государствам-членам и государствам, имеющим статус 

наблюдателя, и другим наблюдателям направить для участия в указанном со-

вещании высокого уровня представителей самого высокого уровня ; 

 4. призывает государства-члены включить в состав своих националь-

ных делегаций, которые примут участие в совещании высокого уровня, таких 

представителей, как парламентарии, мэры городов, значительно затронутых 

эпидемией ВИЧ/СПИДа, и представители гражданского общества, в том числе 

неправительственных организаций и организаций и сетей, представляющих 

интересы людей, живущих с ВИЧ, женщин, подростков и молодежи, сирот, ми-

грантов, а также низовых организаций, религиозных организаций и частного 

сектора; 

 5. предлагает системе Организации Объединенных Наций, включая 

программы, фонды, специализированные учреждения и региональные комис-

сии, специальных посланников Генерального секретаря по проблеме 

ВИЧ/СПИДа и Специального посланника Генерального секретаря по борьбе с 

туберкулезом, а также Глобальный фонд для  борьбы со СПИДом, туберкулезом 

и малярией принять надлежащее участие в совещании высокого уровня и 

настоятельно призывает их рассмотреть инициативы в поддержку подготови-

тельного процесса и самого совещания;  

 6. призывает другие заинтересованные стороны, включая междуна-

родные новаторские механизмы в области здравоохранения и  механизм заку-

пок лекарств (ЮНИТЭЙД) и Партнерство в интересах охраны здоровья мате-

рей, новорожденных и детей, внести надлежащий вклад в проведение  совеща-

ния высокого уровня; 

 7. предлагает Межпарламентскому союзу внести вклад в проведение  

совещания высокого уровня; 

 8. просит Председателя Генеральной Ассамблеи организовать не позд-

нее апреля 2016 года в рамках процесса подготовки к совещанию высокого 

уровня неофициальные интерактивные слушания для представителей гражда н-

ского общества при активном участии людей, живущих с ВИЧ, и представите-

лей более широких кругов гражданского общества, а также представителей 

государств-членов и государств, имеющих статус наблюдателя, и наблюдате-

лей, неправительственных организаций, имеющих консультативный статус при 

Экономическом и Социальном Совете, приглашенных организаций граждан-

ского общества и частного сектора и председательствовать на этих слушаниях 

и просит также Председателя подготовить краткий отчет об этих слушаниях, 

который будет издан в качестве документа Генеральной Ассамблеи до проведе-

ния совещания высокого уровня; 

 9. призывает государства-члены принять активное участие в этих слу-

шаниях на уровне послов в целях содействия диалогу между государствами-

членами и представителями неправительственных организаций, организаций 

гражданского общества и частного сектора;  
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 10. предлагает межправительственным организациям и структурам, 

имеющим статус наблюдателя в Генеральной Ассамблее, неправительственным 

организациям, имеющим консультативный статус при Экономическом и Соци-

альном Совете, а также неправительственным структурам, входящим  в состав 

Программного координационного совета Объединенной программы Организа-

ции Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу принять надлежащее участие в со-

вещании высокого уровня; 

 11. постановляет, что в список ораторов для пленарных заседаний со-

вещания высокого уровня могут также включаться — после консультаций с 

Председателем Генеральной Ассамблеи — представители неправительствен-

ных организаций, имеющих консультативный статус при Экономическом и Со-

циальном Совете, организаций гражданского общества и частного сектора  — 

по одному от каждой группы, — которые будут выбраны на неофициальных 

интерактивных слушаниях;  

 12. просит Председателя Генеральной Ассамблеи составить список 

представителей других соответствующих неправительственных организаций, 

организаций гражданского общества, научных учреждений и частного сектора, 

которые могут принять участие в совещании высокого уровня, включая дис-

куссионные форумы, с учетом принципов транспарентности и справедливого 

географического представительства, представить предлагаемый список на рас-

смотрение государств-членов на основе принципа «отсутствия возражений» и 

довести этот список до сведения Генеральной Ассамблеи
11

; 

 13. постановляет, что процедуры, изложенные в пункте 12 выше, не 

должны рассматриваться в качестве прецедента для других аналогичных меро-

приятий; 

 14. просит Председателя Генеральной Ассамблеи, чтобы он, действуя 

при поддержке Объединенной программы Организации Объединенных Наций 

по ВИЧ/СПИДу и в консультации с государствами-членами, завершил разра-

ботку организационных процедур совещания высокого уровня не позднее 

15 апреля 2016 года, включая выбор человека, который открыто живет с ВИЧ, 

и видного деятеля, активно участвующего в принятии мер в связи с 

ВИЧ/СПИДом, для выступления на первом пленарном заседании, определение 

тем и окончательный выбор формата дискуссионных форумов и порядка про-

ведения неофициальных интерактивных слушаний с участием представителей 

гражданского общества и частного сектора; 

 15. просит Объединенную программу Организации Объединенных 

Наций по ВИЧ/СПИДу и далее содействовать, насколько это возможно, прове-

дению всеохватывающих консультаций на национальном и региональном 

уровнях с участием соответствующих заинтересованных сторон, включая пра-

вительства, неправительственные организации, гражданское общество и част-

ный сектор, в целях рассмотрения успехов на пути к достижению в установ-

ленные сроки — к 2015 году — целей, поставленных в Политической деклара-

ции по ВИЧ/СПИДу 2011 года, а также возможностей устранения пробелов, 

препятствий и проблем; 

__________________ 

 
11

 Список будет содержать как предлагаемые, так и окончательные имена и названия.  
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 16. просит Генерального секретаря представить всеобъемлющий анали-

тический доклад — не позднее, чем за шесть недель до его рассмотрения Гене-

ральной Ассамблеей — о достигнутом прогрессе и об остающихся проблемах в 

выполнении обязательств, изложенных в Декларации о приверженности и в 

политических декларациях по ВИЧ/СПИДу, а также рекомендации о путях по-

следовательного преодоления этих препятствий с учетом решений и выводов, 

вынесенных в результате вышеупомянутых консультаций по рассмотрению до-

стигнутых успехов; 

 17. просит Председателя Генеральной Ассамблеи провести своевремен-

ные, открытые, транспарентные и всеохватные консультации со всеми государ-

ствами-членами, уделив должное внимание докладу Генерального секретаря и 

другим материалам, представленным в процессе подготовки к совещанию вы-

сокого уровня, в целях принятия лаконичной и ориентированной на практиче-

ские действия декларации в качестве подлежащего согласованию государства-

ми-членами итогового документа совещания высокого уровня, в котором будут 

подтверждены Декларация о приверженности и политические декларации по 

ВИЧ/СПИДу, который будет строиться на их основе и которым необходимо бу-

дет руководствоваться при принятии мер в связи с ВИЧ/СПИДом и их отсле-

живании в период после 2015 года, с тем чтобы положить конец эпидемии 

СПИДа к 2030 году.  

 


